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I n d u l t B é t s b ö l , K e d d e n , Á p r i l i s ' 21 - d i k é n , 1829. 

, B é t s. kísértetve April. 3-kán a' Szent Atyát 
O Ts. K. Apóst. Felsége méltóztatott meglátogatta. — Ő Szentsége V l I l P i u s 

Fő Tiszt. K r a g l i e v i ' c h Benedek, Dal- Kardinális C a p r a n o Urat az I n d e x 
mátziában nem egyesült Görög szertar- Congregalio Praefectusává, Kard. B e r -
tású Püspök Úrnak hivataláról való le- n e t t i Urat B o l o g n a i Apostoli Lega-
mondását elfogadni, és helyébe a' Go- tussá; Kard. V i d o n i Urat a' Romában 
mirjei Archimandritát Fő Tiszt. Raja- lévő Görög Collegium Protectorává, Kard. 
c h i c h Jó'sef Urat ugyan ott Görögszer- P e d i c i n i Urat az Esedezőlevelek (Me-
tartásií Püspökké kegyelmesen kinevezni, moriali) Titoknokjává kinevezte, Kard. 
's Sebenicót lakhelyűi rendelni. A r e z z o Urat pedig mint F e r r a r a i 

A ' legközelebbi M. Kurírban kiada- Apostoli Legátust 3 esztendőre megérő-
tott Hívatalbeli és Katonai előmeneteleket sítette. 
e' ként kell változtatni és kipótolni: — - — - — — — - — 

Ő Ts. K. Felsége Méltos. Báró E g e r { Romából. Április 5-dikén ment vég-
Hugó , Udvari Tanátsos Urat, a'N. Mélt. hez VIII PiusPápa Ö Szentségének meg-
Közönséges Udv. Kamaránál a' bold. M e r - korqnáztatása, szokott fényes szertartás-
t e n s Úr halála -által megüresült Vice sal. Ő Szentsége reggeli g óra tájban ment 
Praesidensi hivatalra, méltóztatott ke- hintón a' Quirinalis palotából a'Vaticán-
gyelmesen kinevezni. ba. Hintójában ültek a' Majlandi Érsek 

Mélt. Gróf R ad e c z k y Jó'sef Úr, Gróf G e i s r u c k , és de la Fa re Sens-i 
Feldmarschall Lieutenant és Magyar Or- Érsek, Kardinálisok. A' Nagy Mise litán 
szagban Osztályos Gen. Lovasság Gene- tartatott Koronázás, a' Tiarának, Pápa 
ralisává tétetvén, egyszersmind a' Ma- 0 Szentsége fejére lett télelében állott, 
gyár Országi Kommandirozó mellé, ad melly a' Sz. Péter templomának fő béjá-
látus, kineveztetett: , rása felett lévő tágas erkelyen ment vég-

Mélt. B á r ó R a d i v o j e vi chPál Úr, hez. A' templom előtt számtalan sokaság 
Feldmarschall-Lieutenant, Haditármes- jelent meg; mellyet Ő Szentsége Pápai 
térré tétetett,.'s eddig való Hívatalátmint áldásával megáldott. Jelen voltak a' Ko-
Kommandírozó Generális a' Banális Va- ronázáson Ő Felsége a' Bavariai Király, 
rasdi és Karlovitzi Határszéleken meg- Orosz Nagy Hertzeg Aszszony Heléna és 
tartja. a' Követségi személyeken kivül sok fő 

P á p a B i r t o k a . rangú Idegenek. Igen szép idő kedvezett 
Ő Felsége a' Bavariai Király, rend- a' pompának. Róma városa három estve 

kivülvaló Követjétöl Báró M a l z e n t ö l volt egymásután kivilágosítva. 
X 
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P a r i s , April, 8 kari: A 'áoV^ek HfS 
seábana' tcgnap-i ülésben egyj^szszű be
szédét tarlóit a' Belső Minister,mellyben 
a' Megyés-törvényt, abban a' formájá
ban, á' mint azt a' Ministerium kidolgoz
ta és javallásképpen a' Háznak eleibe ter
jesztette, oltalmazta; minden javítások
nak és Változtatásoknak", mellyeket a' 
Biztosság (a' mellyre t. L volt ezen lör-
vényjavallásnak megvisgálása bízva) azon 
tétetni kíván, egyátaljában ellene szegez
te magát; és beszédjét ezen szavakkal 
végezte: „Ezen javallást mi dolgoztuk 
ki, m i tanálsoltuk a' Királynak, hogy 
azt a' Parlament Házainak elébe terjesz
tetné. Megfontoltuk m i jó eleve, hogy 
millyen terhes felelést vonunk fejünkre, 
midőn a' Királynak ezt a' tanátsot adjuk. 
Mind a'Királynak, mind az Országnak 
tartozunk felelni, minden lehelő követ
kezéseiről ezen új törvénynek. Meg kel
lett annakokáért igazán győ/cttetnürik a' 
felöl-,••hogy:.ezen új Systemából semmi 
.rendszabás.,, mellyet előre látásból szük
ségesnek lenni véltünk ki ne maradjon. 
De ha megváltoztatják az Urak a' Syste-
inát, 's az előrelátásból javaslóit rend
szabásokat elrontják: akkor mi a' fele
lés terhét nem vihetjük, 's annál fogva 
a' Ki rá] yn ak so ha s e m tan a l s ó i 
ba t j ü k , h o g y más t ö r v é n y t fo
g a d j o n e l , a z o n k i v ü l , a' m e l 
l y e t mi a j á n l o t t u n k . " — A' Minis-
ternek ezen kategoricus nyilatkoztatása 
nagy háborodást és t mozgást okozóit a' 
Szálában. D u p i n Ur a' lárma megtsen-
desedtével felállván , oltalmazta a' törve ny--
javallást, vigy mindazonáltal, hogy a' 
Biztosság által'javallott Változtatások is 
tekintetbe vétessenek. Generális S e b a s -
t i an i Ca' Biztosságnak Szószollója) az 
egész általános Vílatást (melly hetednap 
oita tart a' nevezeit törvény felelt) rövid 

summába foglalva elmondván — azt fa-, 
nátsolfa, hogy a' törvénynek I Részé a' 
í'« e r u lé t bé l i t a n á t s r ó 1 egészen iki* 
hagyatta Iván, a' M e g ye b é 1 i ^ F,ö T a-
n á ts r ó 1 szolló tzikkely véleltessék el
sőben is tanátskozás alá. Ezen tanátslás 
azomban , kétszeri kétséges voksolás után, 
néven való szóllítás által (Appcl nominal) 
í p,5 vóks'al 167 ellen v i s z s z a v e t t e t e t t . 

A'mái Ülésben elkezdődnek vala a' 
törvénynek e g y e s tzikkelyjei felett vá
ló Vítalások, és.— egyszersmind el isvé-
gezödtek. Ugyanis, midőn a' legelső tzik
kely (melly e'képpen voll: ,,A' K e r ü -
l e t b c l i t a n á t s o k annyi tagokból áll
janak, a' mennyi Canton vagyon a' Ke
rületben, úgy mindazáltal, hogy g-nél 
kevesebben ne lehessenek") felolvastatott, 
Generális Sebastiani a' tegnapi Ülésben 
telt tanátslását újra előhozván, javallás
képpen kérte, hógy ez az 1 R é s z (I 
Tzikk. — 8 ik ig) , mellyben a' Kerület-
beli tanátsról vagyon szó, e g é s z e n ha
g y a t t a ssék- k i , mivel ezekre a' Kerú-

. hitbeli tanátsokra semmi szükség nintsen. 
Ezen javallás nagy és hoszszú Vetélke
désekre adott alkalmatosságot, Ministér 
H y d e de N e u v i l l e , Minister Va t i s -
n i -en i l , G u v i e r és Gen. S e b a s t i a n i 
Urak között; végre voksra botsáttatvári 
a' dolog , e l f o g a d t a t ó 11. — Az egész 
Gyűlés nagy mozgásba jött ennek hallá
sára; Sokan fellállottak a' Ral oldalról, 
és nyilván jelentették örömöket; a' jobb 
Oldalon ülök, kik a' voksolásban nem 
vettek részt, mozdulatlanul maradnak. 
Sok Követek elhagyják székeiket és kö
rülveszik a' Ministereket. A' Petsétőrzó 
(Gróf P o r t a 1 i s ) és a' belső Minister 
( M a r t i g n a c Ur) lelállanak és a' Szá
lából kimennek; az ö kimenetelek nagy 
Sensatiot, zúdűlást, okoz. — A' tsen-
desség ismét helyre állván, az Élölulo 
kívánsága, a' II Rész a' M e g y e b e l i 
Fö T a n á t s r ó l felolvastatott > és annak 
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első IziWtelyé felelt a' tanátsliózás cll<ez-- gsí e l fogad ' ta ' tp í V Ezen fontos íj Jós-1 

dödölt. Azonközben a' PetséV Örzö és a'': nek míg l;örriyüÍáÍlásosabb leírását'ad-
belsö Minister. yiszszajjőriek. Tüzes lárrm halnánk/, a' figyelmetes tudnivágyásnalc 
lámád a' Gyűlésben a' két Ministernek és részvpiélnels ííielégíteséré, a''"követbe-' 
belépésére. D a Un o u Ü r , a' ki éppen, ze Ivirtelep kézzel tett t's a' Ga l i g na-
ákkór beszédet tart vala, a' Szollószék- ni ?s Messen g e r b ő i vett) rajz-vonásait 
bői leakar szállani, de sokan kiáltják va- közöljük. Az Ülés délutánin i órakor 
Ja: „Maradjon az Ur! mondja tovább!" kezdődött és éjjeli í r órakor végződött; 
— A' belső Minister kéri, .hadd' szóll- a' Vitatások tüzesen mentek; a' nevezete
hasson ö. Mély tsendesség lön. „Uraim! sebbb,eszéllők.voltak a' S ü l e t l e n :Gróf 
(így szóllott a' Minister) á ; Király páran- E 1 d o n, W e s t m o r e 1 a n d, és T e n-
tsolatjából a' következő Végezést közöl- t é r d e n ; m el 1 e tt e : ; Hertzeg W él 
jük az Urakkal: (olvassa a' kezében lévő l i n g t o n , L o r d G r e y , L i v e r p o o 1 és 
papirosról) Mi K á r o l y , Isten Kegyel- P lu i?ke t t . Első helyen állolt az ellen-
méből Frantzia Országnak és Navarrá- kezö Fél beszéílői között ezen a' napon 
nak Királya rendeltük és rendeljük aTmi L o r d E l d o n , beszédje, mellyet tartott, 
következik: A' két lörv-ényjavallás, a'' hatalmas és kidolgozott vala. Egyneháhy-
Kösségeknek Organisatiojáról.és a' Kerű- szor azomban a' beszéllés közben meg 
leteknek 's Megyéknek Organisatiojáról, megállott, 7s.maga is nyilván megvallo!-
melly a' Követek Házának Febr. g-ihén ta, hogy 8o esztendős vén ember létére 
a' Mi nevünkben eleibe terjesztetett, a'tárgyat nem tudja kimeríteni ügy, aT 

' v i s z s z a ' v é te ti k. — E' jelenvaló Pten- mint szeretné és a3 mint kötelességének 
delésnek teliyesítése a' mi Belső Ministe-, érzéke ösztönözi. GrófWes tmö r é 1 an d 
rünkre bízattatik. Költ a v Tuileria palo- volt a'niásodik ellen-bajnok ezen neveze-
tában April. 8-kán 1829 K á r o l y . — A T les hartzban. Ö sok hivatalokat viselt, 
Király Parantsolatjára : Vieómte Mar - nagy tapasztalása van, a' honnan beszéd-
t i g n a c . " — A' Minister leszáll a' Szót- je tekintetet érdemlett. Lord T e n t e r-
ló-székböl^ (nagy hallgatás). — Az Elöl-; de n semmi üj vagy érdeklő Okokatnem 
ülő így szóíír },Ár Követek Háza bizo- möndolt^ 's szóllásának. egyedül a': Hí- ' 
nyitjaV Belső Minister Urnák, ,az ép :? vatala,'mellyet visel (mint a' K i n g s -
pen most felolvasott Királyi Kendélésnek * Be né h vagy K i r á l y i ' T á b l a ^Lord-' 
vételét.1 E'szerént ninis, miről tanátskoz- Fö Bírája) adott néminemű nevezetessé- .' 
ni. A' hplnapi Ulésben a* P o s tát illető gét. Lord G r e'y volta' legkitetszöbb Örá-
törvénv felé.ttfög'a' Hfáz tanátskozhu Az tor ezen Ülésben., mindenek között, kik 
Ülésnek végé váii'i,i'J4*' —"^Á^ti-Ási;éő|ve- a' Bili m.cl 1 e 11 'felállottak,Minden' fon-' 
FÖpdféÜÓrakdr^^éloszfólt; — * . r T ' tosés élleW^álnatatfan) ére$ű' Okokat fel-. 

\ v .°''* / •«:>•'•:s»-«i'i r.:i. .!u:a;;1:M hordott'tí'Ke'ndszábásnák józan ''Politika-' 
a'g jf "B.rt'i a o'n''i'áV ' . ' \ ; ' ' ja,mellett,.szavait a''"Ház" méljtó tclszés-

^ ^ k I / j í i ; %>• ' ••;''/•• sél hallgatta.; Lord Pl'itn ket't'e!s,zám-
' ' P'^i'Iáfy#ri*t'b',sé''V'r' '# o''l g o-k..' Á* láltá röviden a' Béformatiókor és a' Ke-

Felső Háznak"Á^rilí:'%•áülí Ülésében, az völatíokor hozott törvényeket és Aktákat,. 
Éxtímeí.pm4iÍs-^i\Vúűk ' más ; o ds zbr ' i és azokból'világosan megmutatta;//hógy 
feioív^tatááá '(melíjC felelt a? Vitatások" a' Kathölilíusoknak a] Parlamentből és a" 
Á'$íi'%-Íwti .kezdődtek;éé'5.-}iiantoíy tat?'v HiValaJókból Valö kirekesztése'a'^Cónsti-
talták) nagy és nem'reménylett többség-"' hitionak sem valódi, sém állandó részé? 
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nem teszi. Az a' tanulfság, éles elme, lyehnél fogva én ezen Rendszabásnak fon-
mély okoskodások, VHistóriai gyökeres tolóra való vételét Uraságtoknak ajánlom, 
esmeretek, mellyek beszédéből sugárzót- Ezen alkalmatossággal jóllehet kéntele-
tak, megbizonyították, hogy méltán ér- nítletem Uraságtoknak több idejét és fi-
demes a' Lord ama nevezetes Kömpli- gyelmetességét, mint a' mennyit én kü-
mentre, mellyet néki egykor M a c kin- lombén kívánok , magamnak kikérni: 
t.osh Úr tett „hogy ö a'legnagyobbmos^ bizonyossá teszem mindazáltal a'Házat, 
tan élő Mestere az Okoskodásnak és éke- hogy nem tzélom betses idejének tsak 
sen szóllásnak" —• Hertzeg W e l l i n g - egy pillantatját is a' magamról és ezen 
t o n felelete a' másik félnek ellenvetései? dologban való magamviseletéröl való be-

,re rövid és velős vala. Hadi szolgalatjai- széllésre fordítani, hanem ha azon való 
nak szemérmetes említésekor a' Hertzeg szíves sajnálkozásomat kelletik kijelente-
ígyszóllott: „Azon szolgálatoknak téte- nem, hogy olly sok nemes] Lordokkal, 
lében a1 kötelesség érzése vezérlett, és a' a' kiket felette nagyon betsűlök, e' tárgy-
melly lítat ezen érzés élőmbe szabott, ban nem egyezöleg gondolkozom. Azt 
arról sem a'dítséretre sem a' gyalázatra azomban meg kell mondanom , hogy ezt 
való tekintet el nem térített. Ugyan ez a' a' Rol lé t , mellyet magamra vállaltam, 
gondolkozás nekem, Királyomhoz és Ha- én nem tartottam 's nem is tartom semmi 
zámhoz való kötelességemnek mostani másnak, mint egy nyilvánságos köteles-, 
tellyesítésében is a' Veze.tö-tsillagom." —- ség tellyesítésének, mellyet nékem mint 
A' Voksok száma a' Bili mellett 217 , él- a' Korona Ministerének egyátaljában nem 
lene 112 volt, és így a' többség: S z á z lehete elmulasztani; azt is megkell mon-
ö t volt. Ezen váratlanul számos többség- dánom, hogy engem sem a' személyes 
nek hallására "nagy lett a1 tetszés kiáltás, barátságnak érzése, sem valamelly érde-
és sok Lordok, valamint a' Nézők köz- mes Lordra, 's annak gondolkozására 
zül .is. sokan — ezen régolta felforgó való különös tekintet reá nem vehetett,' 
Kérdésnek valahára meglett eldöntésén "hogy azon Ösvényről, mellynek köve
való örömökben -— egymás kézét'szorít-'tését szent kötelességemnek tartottam* 
gatták. A ! Bili mellett voksoló személye- legkissebbé is eltávoznék; egyszersmind 
sen jelen lévő Lordoknak száma volt = 1 4 7 , szabad légyen azt is hozzá tennem, hogy 
a' távollévőknek képében meghatalmazol-- én miólta szerentsém van a' Korona Hí-
také (Proxies) = 70; ellenben a' Bili el- vatalát viselnem, a', magam; gondolkozá-
len voksoló személyesen jelenlévő Lordo- sát e'jelen lévő Kérdésre nézve, a' má
ké tsak = 7 9 , és a' távoliévöknek meg- sókéval egybehasonlílottam, a' honnan-
hatalmazpttjaié tsak = 55. (Az Ülés előtt alkalmatosságom volt a' tárgyat más szem-
Hertzeg; W e l l i n g t o n : .tsak i6-~ leg- pontból nézhetni,mint.sok érdemes Lor-; 
feljebb 20 Szó többségre számolt.) ;', . , <iok tekintik. Azt is reménylem , hogy 

;, -—•- ——— azok az érdemes Lordok , . a ' kikkel én 
Azon beszéd, mellyet Hertzeg W el- . ezelőtt egy gondolkozásban voltam, meg-

l i n g t o n April. 2-kán a' Felső Házban ajándékoznak bizodalmpkkal és elhiszik, 
midőn az Emancipations-Billnek másod- hogy én elébbL-gondolkozásomtól nem-
szőri felolvaslalását kérné, tartott,ittkö-, állottam volna e l , ha erősen meg nem 
vetkezik:. ,,Mylords! Kötelességem most, volnék győzette tve, az Útnak, mellyet 
midőn ezen Bilinek második felolvastatá- választanom kellett, legjobb- és légbátor-, 
sát kérem, előadni azon okokat, a1 mel- ságosabb voltáról (Halljuk.) Mylords-
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Az első dolog, mellyre fígyelmelessége- zö részeiben egy időben estek,— mind 
bet függeszteni kívánom I r l a n d i á n a k abból végezetre, a' mia' Katholikus Egye-
á l l a p o t j a . Tudom ugyan én , -hogy sületnek kívánságára Irlandiának déliré-
némelly érdemes Lordok abban a' véle- szében történt cHalljulO. Mind ez együtt-, 
kedésben vannak, hogy Irlandia állapot- véve Mylords! meggyőzött engemet ar
jának ezen fontos Kérdéssel semmi köze r ó l , hogy Irlandiában forma szerént Or-
nintsen ; és ez ollyan tárgyba'mellynek ganisatio vagyon-.a' nép között , melly 
a' mi tanácskozásunkból egészen kikelle- egy főbb Hatalomnak intésére hallgat, 
tik maradni. De más részről azt még is Ezen Organisationak ollyan következése 
megengedik Uraságtok, hogy Irlandia 3o lett a' társaságos életre nézve Irlandiában, 
esztendő olta kissebb nagyobb mértékben a' minemű az előtt sem ott, sem más Or-
szüntelen való háboníságban és nyugha- szagokban nem tapasztaltatott. A' mult 
tatlan állapotban van -—igen is, de, azt esztendő elején Irlandiának egy nagyots-
mondják ismét némelly Lordok, ezen ka városára ( A r m a g h r a ) éjtszakának 
IVyughatatlanságnak okait a' Ház régen idején reá rontott egy fegyveres nóptso-
tudja. Mylords! Ezen okokhoz a' köze- por t , melly a' szomszéd hegyekről an-
lebbi 2 esztendők lefolyta alatt, más po- nak módja szerént felfegyverkezve jőve 
litikai kútfőből eredő környülállások is l e , úgy hogy a' Városnak lakosai kénte-
járultak, mellyek azon Országnak, hábo- lenek voltak őket fegyveres kézzel űzni 
rűságait nem kevéssé nevelték. Ezenter- viszsza. El lehet e' az illyen dolgokat egy 
hes környülállásokhoz kell még Valamit civilizált Országban nézni's szenvedni? 
számlálni, a' miről nem tudok ugyan Hasonló történet eseltj Irlandiának déli 
semmi positivus és törvényes bizonyságo- részében C h a r l e v i l i e b e n . Mondhat-
kat mutatni Uraságtoknak, de elégséges ja e' valaki az érdemes Lordok közzül , 
okom van reá, hogy hidjem. , Az emlí- h o g y a z emeletesetek mind tsupa törté
tett idő alatt tudniillik forma szerént va- nétböl estek? De ezeken kivűl más tor
ló O r g a n i s a t i o j a tapasztaltatott az ténetekre is emlékeztethetem Uraságto-
I r l a n d i a i n é p n e k , ollyan Organisa- kat, mellyek amaz Organisationak fenn 
tioja, mellyböl teméntelen roszsz követ- állását méginkább kétség nélkül valóvá 
kezhetik valamihelyt azt a' meghason- teszik. A'mul t öszszel tudniillik arról 
lott Felek arra használni akarják. Egy tanátskozott a' Katholikus Egyesület, mi
iilyen Organisationak valóságos fennlété- képpen és mitsoda eszközök által lehetne 
röl ítéletem szerént kétségeskedni nem a' Katholikusok és Protestánsok között, 
lehet; megtetszik az mindazoknak Nyi-; minden közösülést, kereskedést és egy-
latkoztatásaiból, a' kik annak Elösegítöi; beköttetést megszűntetni és félben sza-
voltak, —- mind az Egyházi Elöljárók- kasztani, — hogy az egymásra való köl
ni ak nevezetes Választásából, mind tsönös szorulásnak és költsönös segítség-•-
azokból a' Környűllásokból, mellyek az nek érzése egészen semmivé tétessék. My-
Utolsó Parlamenti Képviselő választásra lords! ez a'Plánum, ha azt kivitlék vol-
C l a r e Megyében történtek, — m i n d na, —pedig azoknak a'kik erről tanáts-
abból , a' mit amaz ember ( L a w l e s s koztak, ítéletem szerént, volt erejekan-
U r ) , a' ki Irlandiának éjszaki részét nagy nak kivitelére,—éz a' Plánum mondom 
számú sokaságtól kísértetve bejárta, tse- váljon nem fogta volna e' nyakát szegni 
lekedett,-—mind azokból a'sok Gyűlé- minden társasági Relatioknak, és nem 
sekből, mellyek az Országnak kulömbö- fogta volna e' nyakát szegni minden tár-



sasági Reiatioltnalí, és mm fogta volna eV 
kioltani a' Polgári kötelességeknek egész 
telvességét? Nem hihetem, hogy az em
berei; iííven környülállások között, mint 
tagjai vaíamelly J u r y nek, kötelességeid 
ben híven és igazán eljárhassanak. 'S e' 
már az a' veszedelmes átlapotja a' társa
ságnak, a'mellyre én Uraságtöknak fi
gyelmét vezetni kívántam, és a' melly
nek fontolóra való vételére, gondolkozá
som szerént, ar Parlament szorosan kö
teles. Még egy dolog van, a' mire Ura-
ságtokat figyelmeztetni akarom. Mind 
addig míg az Irlandiai dolgoknak ezen 
veszedelmes állapotja tart vala,a' Király
nak nem volt telyes szabadságában az Al
só Háznak Irlandiai tagjai közzül valakit 
P a i r r é nevezhetni (Halljuk 1) Mert az 
0 Fge Szolgáji egyátaljáhan nem bátor
kodtak valamit ollyat tanátsolni , a' mi 
által egy új Irlandiai Követnek választá
sára — és az által a' Katholikus Egyesü--
létnek arra adnának alkalmatosságot, 
hogy erejét mutathassa. (Halljuk) De azt 
kérdhetné valaki „Mire valók az Ország 
törvényjei? miért nem telyesítették azo
kat Irlandiában ? ( ( erre nékem azt kell fe : 

lelnem, hogy ott: aT törvénynek szavát 
legkissebbé sem rontották meg. A* sok 
ide's oda tsopórtozásokban, mellyek Ir
landiának éjszaki részeiben estek , a' men
nyire én tudom, soha sem hágták által a* 
Felsőség páran tsolatj át, 's annál fogva so-
ha sem lehetett a' törvényt rajtok tellye-
síteni. A' melly érdemes Lord az Ország-
lószéknek azt a' szemrehányást teszi, 
hogy az Angliában sokszor elővett"-tör--
vényeket Irlandiában nem vette elö '$ 
nem tellyesítette, az nem esméri igazán 
az Irlandiai dolgoknak állapotját. (Tet
szés) Mikor Angliában 18in ben a' tör
vény szavai tellyesittettek,akkor tilalmas 
tzélra gyűltek vala öszve sok emberek, 
a? Tisztviselők őket megszollítotlált, hogy 

s oszoljanak el-— 's nem engedelmesked
tek. Katonák küldettek ki ellenek, 's 
nagy bajjal azok űzték őket széljel. Ir
landiában semmi illyen nem esett. Egy 
Tisztviselő sem szóllítoüa meg őket, hogy 
oszoljanak e l , annak a' parantsolatjanél
kül pedig a' katonaságnak nem volt jus
sá őket széljel kergetni. Irlandiában an
nyira erőt vett ez a' veszedelmes állapot, 
hogy illyen gyűlések és egybesereglések 
majd mindenült és majd minden órában 
történtek; "*s nem is lett volna lehetséges 
mindenütt Tisztviselőnek lenni jelen, 
hogy azoknak eleit vehesse. A' honnan 
világos, hogy sem a' törvény sem azok 
az eszközök, mellyek az Országlószék-
nek hatalmában állanak, elégségesek nem 
vojtak ezen veszedelmes állapotnak meg
szüntetésére 's annakokáért múlhatatla
nul szükséges volt segítséget és Orvoslo-
szert a' Parlamentnél keresni. 

(folytatása következik) 
L o n d o n April. 7-kén. O c o n n c l 

Ur Irlandiába elutazott^ és D u b l i n -
ban, a' hova April. 4-kén érkezett, az 
elébe nagy számmal kiment néptől tap^ 
solással fogadtatott. ^— 

D é l i A m e r i k a . ' '" '\ 

C o l u m b i á b a n ' a' C a u c a i völgy
nek lakosai fegyvert fogtak B o l i v á r el
len , es ezek.azt kívánják, hogy a'* Consti-
tutio , mellyet' Bolivár ( í esztendeig, 
i83o-ig) felfüggesztett, állíttassák viszsza-
Sok katonu Tisztek a' déli Táborból el
pártoltak Bolivártól 's hihetően amazok
hoz fogják magokat tsatolni. 

S p á n y o 1 O r s z ág . , : .! 

M a d r i d b ó l Mártz. So-dikáo, 
l e n t z i a é s M u r t z i a tartományokba,!! 



pusztító földindúl ás volt. Az eltő föl dráz-
kúdás Márlz. 23-dikán esett estveli heted
fél órakor, melly a' nevezett k.ét tarto
mányban 20o-nál több ember életének 
vetett véget, és ez ugyan ott több váro : 

sok és faluk épületeit tetemesen megron
gálta. Harmad napra ezután Márlz. 25-
dikén újra megrendült a' föld, és a'ren
gés más nap is folyvást tartott, még per 
dig nevekedő erőben, úgy hogy: Or i -
h u e l a , mellyben 25,55o lakosok van
nak, A l m o r a d i 5 ,o3o, B e n e j u z a r 
2,280, R o j a l e s 2 , 5oo , B a f a l 745 la
kosaival, ezeken kivül Sz. B art h o l 0-
m e o , A l j o r f a , és D o l o r e s helyek 
tsaknem egészen elpusztíttattak. Ezeken 
kivül C o x , L a g r a n j a , C a l l o s a és 
más több körül-belöl fekvő helységek is 
megrongáltattak. — T o r r e v i e j a és 
L a m a t a 2,120°lakosaikkal együtt, to
vábbá F o r m o n t é r a és Sanfu 1 gen-
t i o nintsenek többé; volt fekvéseket most 
tsak omladékok terítik. — G u a r d a-
m a r Kir. mezővárost a' Segura vizének 
tengerbevaló szakadásánál 5,4oO lakosad 
val együtt, a' tenger hullámjai tsaknem 
egészen elseprették. Azon szerentsétlenek-
nek számát, kik ezen rémilö esetben éle
teket elvesztették még nem tudhatni. Az 
épületek és házak öszveomlásai által meg-
sebesíttetettek száma többre megy, a'men
nyire eddig számba vétethetett, kétezer
nél. A' földnek utolsó rengését Murcia 
városának lakosai tapasztalták, melly 40 
pertzig tartott egy húzómban, itt a' fő
templom , 'melly valaha Török v. Arabs 
Metset volt, 's egy a' legszebbek közül 
egész Spanyol Országban, egész funda
mentumáig megrepedezett , a' torony 
meghajlott, melly elébb utóbb öszveom-
lással fenyeget. Sok Klastromokés a' Segu-
rán álló pompás erős híd rendkívül meg
rongáltattak. A' rémülés olly nagy yclt, 
hogy több famíliák, mellyek az irtózta
tó veszély közölt a' mezőre futottak, ott 

a' félelem kínjai kőzött megholtak. A' 
szomszéd helységek templomai öszvedü-
ledeztek 'sa'.t. Azt beszellik, hogy Mur-
cián felyűi Archena városával áital el
lenben, melly meleg ferdöíröl híres , egy 
hegynek köszírtjai leomolván a' Segura 
vizének folyását egészen elrekesztették, 
úgy hogy ez most más felé kezdi venni 
-folyását. 

M a g y a r O r s z á g . 

Pes ten April. i2.dikén Méltóságos 
Fáji F á y Barnabás Úr, Sz. István K. 
Vitézi Rend Kis Keresztese, 0 Ts. K. 
Felségének Udvari Tanálsosa, és Ts. Ns. 
Ungvár,Vármegye' Fö-Ispánya, életének 
76 ik esztendejében ez életből kiköltözött; 
kinek Uralkodója eránt való tántorítha
tatlan hívsége, és a'haza'boldogságának 
előmozdítására törekedő indulatja min
den alkalmatossággal kitiindöklött, ne : 

vezetésen a' Pesten munkálódó országos 
'Választottságnak az Insurrectiót, és Ban
dériumot illető dolgok' elintézésére ren
delt Al-Deputátiójának most közelebb 
Elölülője lévén, előbb Ns. Szabolls Vár
megyét Fő-Ispányi hatalommal kormá
nyozván , és több országos dolgokban 
Kir. Biztosságot viselvén, mindenben olly 
.dítséretesen, olly böltsen eljárt, hogy 
az Uralkodó bizodalmát, és a' haza' sze
retetét megnyerné; azért minden igaz ha
zafinál emlékezete áldásban marad. — 
Hűlt tetemei Miskólczra a' Tiszt. P. Mi
noriták' templomában lévő família-sír
boltjába vitettek. 

N a g y - K á r o l y b ó l . Ő Ts. 's Kir. 
Felsége T . N. Szathmár Vmgye Fö-Ispá-
nyi Halytartójának Méltóságos Hajnács-
köi és Vécsei Ifjabb B. V é c s e y Miklós 
Arany Kúltsos Urat a' mult eszt. Dec. 18, 
kán méltóztatott kegyelmesen kinevezni. 



A' tisztelt Megye Rendéi a' köz öröm 
kinyilatkoztatására fényes Kiküldötségét 
rendeltek az Administrátor Úr' megtisz-
telésérc; a'Tisztelet-tétel e' f. esztendei 
Febr. 12-kén azon innep' díszesítése' te
kintetéből i s , mellyet mint áldott Kirá-
lyunk születése napját minden magyar 
innepel, az Administrátor Ur Sárközi 
kastélyában ment véghez. Ezután Urunk-
koszszas Uralkodásáért tartott Isteniszol
gálatra menvén minnyájan a' helybéli 
templomba, Nagytiszteletű G o I n e r Pé
ter Plébános Ur a' Te Deum eléheklésé-
vel a' nagy Misét mondotta. Az Isteni 
szolgálat alatt durrogtak az ágyúk. Az 
ezt-követő nagy ebéd felett, Ő Felsé
géért, az egész Austriai Házért, a' sok 
érdemekben megőszült és szívesen szere
tett Fö-Ispányért Idösbb B. V é c s ey Mik
lós 0: Excellentiájáért, az Administrátor 
Úrért hoszszas élet' forró kívánságai közt 
a' poharak, ősi magyar szokás szerént ürit-r 
tettek, 's ezt az ágyúk' durrogásai kö-. 
vették. Az Introductioja a' fentisztelt Ad
ministrátor Úrnak sok érdemmel tellyes 
Atya'nagy érdemű Fijának, Márt. 16-
kán a' Sz. Mise után, mellyet a'Méltósá
gos megyebéli Püspök Úr mondott,nagy 
fénnyel tartatott. 

K i j ö t t K ö n y v e t i l l e t ő J e l e n t é s . 

Az O v i d i u s P o n t u s i L e v e l e i , 
's a' t. még 1827 Aúgustus Havában világ 
eleibe jővén az Újságokban kihirdette
tett. Mégis mind a' T . T . Előfizető Urak 
a' vett nyugtatvány' foglalatja , és az Elő
fizetési tabellához mellékelt beszéd 's fo-
gaddolt embereimnek adott útmutatás 
szerént E g g e n b e r g e r Jó'sef Könyv
áros Úrtól eddig mind nem méltóztattak 

ki venni az Exémplárokat: pedig mint 
a' Könyvem Élőbeszédjében látszható, 
— a' tisztelt Könyv-áros Úr esztendeig 
ígérhette azoknak tartogatását. Tehát itt 
alázatosan megkérem a' T. T. Előfizető 
Urakat a' Jövő Medárdusi Pestivásárig 
méltóztassanak vett Könyveiket elvitetni, 
mert azontúl Eggenberger Úr szoros 
boltja miatt azoknak helyet nem fog ad
hatni, más Könyv-áros pedig a' kiosztá
sát nagy fizetés nélkül fel nem válaíja: 
én pedig félre lakom. Úgy gondolkoz
hatván, hogy a' nyugtatvány elveszett, 
vagy a' Vevő Úr meghalt; a' felül kitett 
határnapon lúl a' Könyvekről nem fe
lelhetek. A' Könyv' elküldését mint ma
gam senkinek sem ígértem ; lígy a' foga
dott embereimnek megparantsoltam; hogy 
azt ne ígérjék, lehetetlennek látván azt, 
és a' nyugtatók beszedését. —Itt még az 
ezt nem Olvasottak kedvéért jelentem, 
hogy az említett Munkák annyi és ha
sonló versekkel írattak általam, mint az 
eredeti nyelven vannak. Jegyzésekkel s 
a'Könyvben lévő helyek' és személlyek 
leírásával megbövíttetett. Az ára nyom
tató papíroson V. Cz. 4 for. Velinen 5 f. 
5o kr. írtam Lossontzon i2»Febr. 1829. 

* ' _ I. H o r n o n n a y I m r e , 
nyugodalombeli Professor. 

J e g y z é s . Tudván, hogy az itt meg
nevezett Munkára Bétsben számos Elő
fizetők találtattak, kik azt Pestről egyen
ként nagy bajjal hozathatnák fel; arra 
határozta magát ezen Újság Redactiója, 
hogy az ide szólló Nyomtatványokat fel
hozatja, 's akkor ha felérkeznek, jelen
teni fogja, hogy a' Titt. PraenumeraOS 
Urak Nyomtatványaikat elvitethessék. 

a' M . Kurír Redactiója. 

Szerkettető és Riadó M á r t ó n J ó 's e f, Professor. (Untere Backer-Strasse Nro 7*2') 

Nyomtató Hayfeul Antal. (Obere Backér - Strasse Nro. 752.) 


